
v
v
v
v
v
V
 

IHI. évfolyam 239. szám. Kolozsvárt, 1902. szombat, augusztus 16. 

v kéz 
1 krajczár (2 fillér) 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Helyben : 

1 hóra 60 fllér. 
3 hóra . . 1.80 u. 

Vidéken : 

hóra 1 kor. 20 fillér. K0 1078V 
[ 

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Szerkesztőség és kiadóntvatal 
Deák Ferencz-u. 18. sz., 
hová minden levelezés 
és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Lapzárás: e 10 órakor. l Felelős szerkosztő: Schaberi József. l 

Holllost a sineken. - Unokájának gyilkosa. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

látékszenvedély. 
Kolozsvár, aug. 16. 

Elismert tény, hogy a 
magyar temperamentu- 
mos nemzet. Mint kelet- 
ről nyugatra elszármazott 
fajnál nem is csodálatos 
e jellegzetessége. Minden- 
esetre azonban e tultem- 
peramentumossága sok 
badarságába, még több 
kellemetlenségbe rántotta 
már. 
Most temperamentumá- 

nak egy veszedelmes ki- 
növésére akarjuk a tár- 
sadalom figyelmét fel- 
hivni, a mely kinövés im- 
már a nemzet életfájának 
gyökerét támadta meg. 
Hogy a magyargavallér, 

bőkezü adakozó, köny- 
nyelmü, duhaj, ezek még, 
temperamentumának eset- 
leg jó oldalai, de hogy e 
jellegzetessége a játék- 
szenvedély mély fertőjé- 
be vonszolja, a honnan 
csakis a bukás a mély- 
sége a feneketlen ürbe 
várható, azmármegbocsát- 
hatatlan büne heves termé- 
szetének. 

Mert tekintsünk csak 
mélyebben társadalmi éle- 
tünk folyásába. Vajjon 
miket kell tapasztalnunk ? 
A kártya az ördöge, sokat 
átkozott bibliája megméte- 
lyezte társadalmunkat a 
legalacsonyabb osztálytól 
kezdve fel alegmagasab- 
bakig. 
A kocsis a bakon, a 

hivatalnok az irodai helyi- 
ségében, az utas a vonaton 
a forró kupékban ép ugy 
kártyázik, mint a polgár 
otthon, vagy a vendéglő 
üs kertjében, vagy a 
mágnáskaszinójában. Min- 
en percznyi szabadidejét 
társadalmunk a kártya 
sötét molochjának áldoz- 
za, ugy, hogy egyébre, 
hasznos és tanulságos dol- 
gokmegbeszélésére, ke- 
délyes társalgásra idő sem 
marad. 

A tánczmulatságok, szü- 
reti mulatságok s egyéb 

vigasságok, melyek ré- 
gente megaranyozták a 
magyar társasélet kede- 
lyét, ma unalmas össze- 
jövetelek, mert hiszen a 
fiatalság ha csak szerét- 
ejtheti, félre vonul, hogy 
eleget tegyen játékszenve- 
délyének a kártyaszobá- 
ban. 
Elismert tény, hogy a 

magyarok a világ legna- 
gyobb kártyásai. Szomoru 
nevezetessége nemzetünk- 
nek. Mert mig a külföld 
okos, józan polgárai ne- 
hezen keresett garasát szó- 
rakoztató, lelket — testet 
nemesitő élvezetekre költi, 
addig a magyar, vagy 
kártyán, vagy a turfon 
hagyja véres verejtékkel 
szerzett keresményét, sok- 
szor a másét is, melyet 
becsületességére biztak. 
A társadalom pedig, 

nemhogy utját állaná a 
játékszenvedély terjedésé- 
nek, hanem még — uton 
utfélen elősegiti annak 
rohamos fejlődését, azál- 
tal, hogy lóversenyeket 
rendez az ország számos 
helyén, hol természetesen 
nem a lovak nemesitése, 
tenyésztése a főszempont, 
hanem igenis a totalizá- 
tör. 
S a nagy játékszenve- 

dély mellett iparunk s ke- 
reskedelmünk pang s 
mindnyájan a nagy gaz- 
dasági depressio felett 
panaszkodunk, de azért 
minden marad a régiben. 
A játékszenvedély busás 
adóját szivesen rakjuk le 
a külöuböző szerencse- 
játékok moloekjának oltá- 
rára. 
Nem vindikáljuk ma- 

gunknak Cassandra sötét 
jós tehetségét, de azt előre 
is bizvást kimondhatjuk, 
hogy e rettenetes szen- 
vedély, ha csak a társa- 
dalom hatalmas akcziót 
nem indit elnyomására, 
— még számos munka- 
biró, eszes főt fog a rom- 
lás posványos fertőjébe 
vonszolni. 

A tüdővész ellen. 
Kolozsvár, aug. 16. 

Az Országos Közegészségügyi 
Egyesület Kolozsvár vidéki osz- 
tályának kebeléből egy rendki- 
vül nagyfontosságu és minden 
dicséretre érder:es mozgalom 
indult meg: Tüdőövész elleni vé- 
dekező egyesületet akarnak létesi- 
teni Kolozsvárron. 

Az eszme már rég megérett 
arra, hogy megvalósitsák, mert 
tudvalevő dolog, hogy az embe- 
riség milyen nagy részét pusz- 
titja el e gyilkos kól: a tüdő- 
vész. 

Az Országos Közegészségügyi 
Egyesület kolozsvári osztálya 
fölismerte jelentőségét annak, 
hogy mily nemzeti, hazafiui és 
emberbaráti kötelesség minden 
eszközt felhasználni arra, hogy 
a tüdővész folyton tartó szapo- 
rodását ahogy lehet – csök- 
kentsék és odahassanak, hogy 
a nép tudatára jöjjön, miként 
lehet védekezni a tuberkulózis 
ellen. 

Legközelebb egy nagy érte- 
kezletet hivnak egybe a közön- 
ség köréből, tagokat gyüjtenek 
s az egyesületet megalakitják. 
Nem lesz más czélja annak, 
csak védekezni a tüdővész el- 
len. S ez elég nagy feladat 
lesz. 

A védekezés előmozditására 
magyar, német és román nyel- 
ven kis füzeteket fognak ter- 
jeszteni a nép között és ebben 
elmondják az orvosok, hogy mi- 
lyen módon kell viselkedni a 
tüdővész csirája ellen. 

Gondot forditanak majd arra, 
hogy a tüdévészes beteg kellő 
ellátásban és ápolásban része- 
süljön. A dohos és egészségte- 
len lakásokból kiköltöztetik a 
családot, melynek egyik tagja 
tüdővészben szenved. Ügyelnek 
arra, hogy a köztisztaság min- 
taszerű legyen s orvosi kezelés- 
ben fogják részesiteni a bete- 
geket. 
E czélból tervbe vették, hogy 

egy tüdővész-szanatoriumot álli- 
tanak föl. Ez sok-sok pénzt igé- 
nyel s csak ugy létesithető, ha 
jószivü, vagyonos emberek pénz- 
beli adományokkal járulnak a 
szanatórium létesitéséhez. 

Nem is beszélünk arról, hogy 
mindenkinek emberi kötelessége 
támogatni a tüdővész elleni vé- 
dekezést elősegitő egyesületet, 
mely a közelnapokban alakul 
meg Kolozsvárt. Itt a végső- 
ideje annak, hogy a társadalom 
sorompóba lépjen és hozzáfog- 
jon a jövő megmentéséhez. 

Holttest a sineken. 
— Saját tudósitónktól. — 

Tegnapelőtt a kora reggeli 
órákban Munkácson a vasuti 
őr egy holttestet talált a vasuti 
sinek közt, a zsidó temetővel 
átellenben, mely törzsével a 
pályatesten feküdt, mig térdben 
elvágott lábai a sineken kivül 
maradtak. Valószinü, hogy az 
elgázolás éjfélkor történt anél- 
kül, hogy észre vették volna s 
igy az állomási főnökség csak 
reggeli 7 óra után jelentette az 

esetet a munkácsi rendőrkapi- 
tányi hivatalnak. 

Ez a körülmény a nyomozást 
némileg megneheziti, mert a ré- 
mes leletnek időközben tömér- 

dek nézője volt, kik a holttest- 

hez is hozzányultak s ezzel eset- 

leg nyomra vezethető jelek fel- 
ismerését nehezebbé tették. 

A holttestben Korényi János 

20 éves asztalossegédet ismer- 

ték fel. A nyakán és a fülek 

mellett erős zuzódásból eredő 
sebek láthatók, miből azt lehet 

következtetni, hogy öngyilkos 
lett. 
Azt is beszélik, hogy Koré- 

nyit megölték és hogy a gyil- 

kosok tettük elpalástolása vé- 

gett már élettelen állapotban 

hurczolták a sinekre. A rendőri 
vizsgálatot meginditották. 

Kolozsvári betörő-banda 
bünei. 

Kolozsvár, aug. 16. 

Tegnap egész napon keresz- 
tül folytatta dr. Kossa Elemér 
bünügyi rendőrfőnök a letartóz- 
tatott betörők kihallgatását. 

Elsőnek Pap Ferencz rovott 
multu asztaloslegény volt a so- 
ron, ki egy betöréses lopásért 
már 2 és fél évi börtönt ült. 
Ez készitette a viaszlenyoma- 
tokat a bank zárjáról s eddigi 
vallomása szerint ő maga re- 
szelte azok után a kulcsokat. 

A rendőrfőnök kérdéseire csak 
felületesen felel. Bünösségét be- 
ismeri, de tagadja a büntársa- 
kat. Tagadja azt is, hogy Rusz 
János volt rendőr, ki — mig 
ő másodmagával elfogatásuk 
idején a zárt kifesziteni igyeke- 
zett – a kapuban őrt állott, a 
betörő szövetkezethez tartóznék. 
Nem ismeri őt, ugymond, s 
bár az ő házában lakik, soha 
nem találkozott vele. Égyéb- 
ként nagyon lényeges vallomást
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tett a betörő-banda szervezetére 
vonatkozólag. 

Szóba hozott egy Papp Nyi- 
kulój nevü egyént. Fezel egye- 
temben követték el jullis 0-- 
31-ike közötti éjszakán a Szé- 
chenyi-téren Dávid Ábrahám 
zsibárus üzletébe a betörést, 
mikor 800 korona értékü ruha- 
nemüeket loptak el s azt egy 
máisik embernél elzálogositot- 
ták. 
Ugyancsak ők voltak tettesei 

a Honvéd-utczai betörésnek is, 
melyet Duha Ferencz kárára 
követtek el. Az itt ellopott ru- 
hanemuüeket is fent emlitett or- 
gazdánál értékesitették. 

Vallomása után azonnal moz- 
gósitották az egész detektiv- 
kart, mely még a délelőtt rend- 
jén hurokra keritette Papp Nyi- 
kulájt. Ez is elősegitette vallo- 
másával a rendőri nyomozatot. 

Papp Nyikuláj szintén rovott 
multu csavargó. Lopásért már 
két izben büntetve volt s most 
is gyakorta dolga akadt a rend- 
őrségen apró-cseprő bünügyek 
miatt. Ez a jó madár szélesebb 
körü vallomást tett s nem tar- 
tózkodott megnevezni a banda 
többi tagjait, kik még szabad- 
lábon vannak. Egyenesen ta- 
gadja, hogy Rusz Jánost is- 
merné, akit soha nem is lá- 
tott. 

Rusz János is ilyen értelem- 
ben volt. Nem akar ismerni 
senkit, de makacs tagadása mit 
sem használ, mert ellene bizo- 
nyit az az ember, akit ő főlkért 
hogy eszközölje ki a bank he- 
lyiség udvari kapujának nyit- 
vatartását a házmesternél, hogy 
tettüket annál könynyebben ke- 
resztül vihessék. 

A midőn a sajtóiroda a kö- 
vetkezőkben számol be a betö- 
rők elfogatásáról : 

„A folyó hó 14-én este 8 
órakor a Kolozsvári Gazdák 
Hitelszövetkezetének helyisé- 
gében elkövetett lopás kisér- 
letének tettese Pál Ferencz 
rovott multu volt udvarile- 
gény, ki tettét be is ismerte. 
— Ezen ügygyel kapcsolat- 
ban megjegyeztetik, hogy f. 
évi julius hó 30-áról 31-ére 
virradó éjjel a Dávid Ábra- 
hám kárára elkövetett betö- 
résnek tettese a beszerzett 
bizonyitékok szerint Pap Mik- 
lós (Papp Nyikuláj) rovott 

TÁROZA. 

A kaland. 

Irta: Paul Ginisty. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

— Clotilde, Drágám . .. 
Laurencze ugy rontott be 

huga szobájába, hogy ez va- 
lósággal megrettent, Laurence 
nagyokat lélekzelve, szinte ful- 
dokolva hullott egy székre. 
– Mi lehet? Annyira ki 

vagy kelve magadból... 

— Ah, Clotilde ! Ha meg mer- 
ném mondani neked . . . Fér- 
jem megtudott mindent! 

— Férjed ? mindent? . . Nem 
ortelek. Beszélj hat. 

Clotilde odasietett nénjéhez s 
gyöngéden megölelte a siró asz- 
szonyt, akinek még nehány órá- 
val előbb oly derüs volt a lelke. 

mulén napszámos volt. S 
vel az a gyanu, hogy Pap 
Miklós (Bapp Nyikuláj) é 
Pál Ferencz egy még isme- 
retlen betőrő-bandának tagjai 
s hogy e szövetkezet követi 
el a városon a nagyobbsza- 
básu betöréseket. három 
ügy összekapcsoltatott. 

A nyomozó közegek nagy 
apparatussal kutatják a büntár- 
sak tartózkodási helyét. 

Vizbe akart ugrani. 
Kelozsvár, aug. 16. 

Nagy ribillió volt tegnap dél- 

után a sétatéri nagy-hidon. A 
szőlők alá vezető oldalon egy 

magas termetü, jól öltözött fér- 
fiu hirtelen a karfán termett és 
a Szamosba akart ugrani. 

A válságos pillanatban azon- 
ban odaugrott rgy arra járó em- 

ber és megragadta az öngyilkos 
jelöltet. 

Az idegen erősebb volt és 
még akkor sem tudták levenni 

a karfáról, midőn még két em- 
ber sietett az első segitségére. 
Három ember dulakodott az 

életunttal, aki egy szó kiejtése 
nélkül görcsösen belekapaszko- 
dott a karfába. 

Végre kiszabaditották és egy 
rendőr erős fedezet mellett be- 

vitte a főkapitányi hivatalba, a 

hol aztán kiderült, hogy a sze- 

rencsétlen ember — elmebeteg. 
Kádárosi Antalnak hivják, 

kolozsmegyei illetőségü paraszt, 

akit Kolozsvárra hoztak, hogy 

a korházba vigyék, mert nagy- 

foku elmebetegségben szenved, 
de utközben megszökött. 
A rendőrorvos az előzmények 

ismerete nélkül konstatálta ba- 

ját s igy a megfigyelő osztályba 
kisérték. 

Véres harcz az utczán. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, aug. 15. 

Tipony András és Szupek 
Márton szomszédok Derecske 
községben régi haragosak vol- 
tak. Tegnapelőtt délután a gyer- 

Ugyan mi birhatta erre a hirte- 
len nagy levertségre! 

Laurencze, ez a telivér pári- 
zsi leány, mintegy három év 
előtt ment férjhez Chatelierhez, 
ehez a közönséges vidéki em- 
berhez, akinek minden érdeme 
a család szemében is csak az 
volt, hogy gazdag. Laurencze, 
aki még vajmi keveset itélhette 
meg a világot, csak később jött 
rászörnyü csalódására a házas- 
ságbán. Férje ebbe a kis vidéki 
városkába hozta s a vérbeli nő 
sehogysem volt képes beleszokni 
az idegen keretbe. Amikor szü- 
leiket elvesztették, Clotilde le- 
költözött férje nénjéhez, ami 
nagy vigasztalás volt a szegény 
Leuvencera. 
—– Ej ddaágám, hát mi az a 

szörnyü dolog, ami annyira el- 
busit? — kérdezte Clotilde. 
– Hát... hát . Oh, te 

édes kicsikém, ugy pirul az ar- 
czom, hogy ezt a vallomást kell 

mekeik az utczán együtt ját- 
szottak, miközben valami miatt 
összevesztek s a Tipony fia 
megütötte az ifju Szupeket, 
mire ez sirva futott be áz ap- 
jához. 

Az öreg Szupek erre dorong- 
gal kifutott az utczára s azzal 
ugy ráütött a Tipony fiára, hogy 
ez összeesett. A gyermekek si- 
koltozására kifutott Tipony And- 
rás is, látván, hogy fiával mi 
történt, egy ásót kapott fel s 
azzal rohant Szupekre. 

Elkeseredett harcz fejlődött 
ki a két ember között, melybe 
az asszonyok is belekeveredtek 
kiki saját férjét védelmezve, A 
harcz hevében Tipony Anárás 
a kezében volt ásóval ugy fejbe 
ütötte Szupek Mártonnét, hogy 
az rögtön összerogyott és meg- 
halt. 

A véres harcznak a szom- 
szédok vetettek véget, a mikor 
már mindkét fél sulyosan meg- 
sérült. A kis Tipony-fiu az ütés 
következtében agyrázkodást szen 
vedett s élet-halál közt van. A 
csendőrség a verekedőket le- 
tartóztatta. 

Mindenütt, hol megfordu- 

lunk, kérjük követeljük a 

„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 

garság érdekeinek bátor, 

szókimondó, harczosát. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 16. 

— Kivándorlás a Sztojka-fürdő- 
be. Az Országos Közegészségi 
Egyesület Kolozsvár vidéki osz- 
tálya f. hó 10- és 11-ére Sztojka 
fürdőt látogatta meg. A kirán- 
dulókat Galgó állomástól a für- 
dőig és vissza a fürdő igazga- 
tóság által kirendelt kocsik szál- 
litották, a fürdők pedig Vasvári 
Aladár igazgatósági titkár fo- 
gadta őket igazi magyar vendég- 
szeretettel. Sztojka fürdó emelé- 
sére az utolsó 6-8 év alatt, a 
mióta szakértő bérlő kezében 
van, rendkivül sokat tettek. Az 
ásványviz kezelése kifogástalan 
mi meg is látszik a folyton nö- 
vekvő keresetében. Sajnos azon- 
ban, hogy a nehéz közlekedé- 
si viszonyok miatt ezt a kedves 
kis fürdőt a közönség nem ke- 
resi fel elég nagy számban. Az 

tennem neked! . . Hát arról van 
szó, hogy nekem kedvesem van. 
— Neked! 
Clotilde ugy megdöbbent, hogy 

perczekig szólani sem tudott. 

—– Ne néz igy rám, kérlek 
. ne büntess . . . eléggé meg 

vagyok büntetve . . Igen, vi- 
szonyom már régóta tart. S ami 
a legborzasztóbb a dologban, még 
csak azzal sem védhetem ma- 
gam, hogy a szenvedély vitt a 
ballépésre. 
— Laurencel mit tettél ? 
—– El kell mondanom min- 

dent . .. Ismered Lelogeais 
urat? 
—- Tehát ő az! De hiszen 

sem nem szép, sem nem szelle- 
mes. 
— Igaz; csak a férjem mel- 

lett... 
— Ne beszéljünk mosta mo- 

rálról, — szólt Clotilde határo- 
zottsággal; — halljuk, mi tör- 
tént? 

1902. augusztus 

Egyesület ez évi utolsó kirán. 

10 óra 8 perczkor. Rigler tanár 
a titkár, kéri azokat, a kik a 
kirándulásban részt akarnak 
venni, hogy ezt a szándéókukat 
f. hó 16-án déli 12 óráig nála 
bejelenteni sziveskedjenek. (Mi- 
kó-u. 1.) 

— Veszedelmes vendégek, 
Schulez József és Szabó Már- 
ton győrgyfalvi lakósok olykor- 
olykor ellátogatnak Kolozsvárra. 
Nem mintha valami kötelesség 
hivná őket e kincses falak közé, 
de most itt sokkal több alka- 
lom nyilik a tolvajlásra. Minap 
is nagy animóval szürcsölgették 

porond-utczai Róth Mártonnó 
lakós korcsmájában a pálinkát 
s ezalatt eltüntettek a pénzes 
fiókból 14 korona készpénzt is. 
Kis fáradság után kinyomozta 
az ,„ismeretlen tetteseket" a 
rendőrség a két falusi legény 
személyében, kik most a tör- 

vényszék előtt fognak számot 
adni tettükről. 

—– Fölszakitotta a disznó. 
Könynyen végzetessé válható 

szerencsétlenség történt tegnap 

a Kajántó-utczában. Bálint Bé- 
láné ugyanis, mikor sertéseinek 
ételt adott 

disznó s bal lábát egészen föl- 

hasitotta. Sulyos sérülésével a 
korházba szállitották. 

— Tolvaj fi. Burg Móricz 
rikkancs korában valóságos ré- 

volt a lapelárusitóknak. me 
Emiatt el is csapta őt valameny- 
nyi ujság kiadóhivatala, de a 
vásott gyermek ezzel még nem 
mutatott javulást. Barabás Ká- 
roly kardalos tegnap egy kis 
rokonát a vásártérre küldte egy 
koronával, hogy a reggeli pia- 
czon bevásárlást végezzen. Burg 
Móricz megleste a Mátyás-ki- 
rály-utczában és erőszakkal a 
birtokába keritette a koronát. 
Károsult följelentésére bevezet- 
ték ellene az eljárást. 

— Sikkasztó ügynök. Péterfi 
Mór kereskedő följelentést tett 
a rendőrségnél, 

— A legképtelenebb, ami csak 
történhetett. . . Ha te nem se- 
gitesz, el vagyok veszve. 
— Segitek. Természetesen. De 

hogyan ? 

—– Halgass ide. Lelogeaisvel 
abban állapodtunk meg, hogy 
ha találkozni akarunk, ezt egy 
levélkében tudatjuk egymással. 
Ha ő ir nekem, a levelet ren- 
desen a szalonbeli órába teszi 
. . . Ma Lelogeais levélben arra 
kért, hogy adjak neki ma este ta- 
lálkozót a kert végében... A leve- 
let ismét az órába tette és - a fér- 
jem fölfedezte. Én észrevétlenül 
meglestem őt, amint a levelet 
elolvasta. Rettenetes dühre fa- - 
kadt, de a levelet visszatette a 
helyére, hogy lépre csaljon . . 
Annak a levélnek el kell tün- 
nie onnan! Át kell vennie va- 
lakinek! . . . Oh, ha a férjem 
megtudná a valót, megölne. 

(Folytatása következik.) 

dulása f. hó 17 én a Nagy-Vi. 

rad melletti Félix- és Püspök- 
irdőkre. Indulás reggel 5 óra 

perczkor a gyorsvonattal. Erkezés vissza Kolozsvárra este 

földreteperte egy 

hogy Kohn 
-
 

k
e
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Ábrahám nevű ügynöke elsik- 

kasztotta egy zenélő-képnek 

az árát. Az aktákat az ügyész- 

séghez tette át a főkapitányi 

hivatal 
— Apró gazember. Both Fe- 

rencz Kolozsvár legkisebb csa- 

vargója Fried Mihály sátrából 

egy darab alsónadrágot valami 

ürügygyel kicsalt s elpárolgott 

vele. Tegnap csipték nyakon a 

szemérmetlen tolvajt. 

- Unokájának gyilkossa. Vesz- 

prémből jelentik: A jutasi ál- 

jomáson tegnapelőtt egy fekete- 

ruhás nő jrlent meg és egy 

csomagot adott át a kapusnak, 

azzal az utasitással, hogy majd 

vissza jön érte. A kapus a cso- 

magot a többi málha közé tet- 

te. Egyszerre gyermeksirás hal- 

latszott a raktárból s kiderült, 

hogy a csomagból jöttek a han- 

gok. Egy egyhetesnek látszó 

yermek volt benne. Alighogy 

felbontották a csomagot, meg- 

jelent a feketeruhás nő s látva, 
hogy titkát felfedezték, elkapta 

a gyermeket, megszökött vele. 

Néhány órával később megtalál- 

ták az apróságot az ut szélén 

holtan. A' vizsgálat kideritette, 

hogy a nő Herczeg Mihályné 

volt sa leánya gyermekét pusz- 

titotta el. A gyilkos nagyanyát 

a veszprémi ügyészség fogházá- 

ba szállitottá. 

- Gyermekgyilkosság. Berlin- 

ben rettenetes gyilkosság tartja 

izgalomban a lakosságot. Egy 

még eddig ismeretlen tettes 

megölt egy kilencz éves leány- 

kát, akinek tetemén kétségtele- 

nül meglátszik, hogy kéjgyil- 

kosságnak esett áldozatul. A 

gyermeket holtan találták a 

mezőn s amikor agnoszkálták, 

felismerték benne a kilencz éves 

Baake Erzsébetet. A tettesnek 

semmi nyoma. A rendőrség di- 

jat tüzött ki a nyomra vezető- 

nek. 
- letartóztatott gyermekcsábitó. 

Budapesten tegnap egy zömök 
termetü barna felöltős, közép- 
koru ember két 8-10 éves le- 
ánykának pénzt adott azzal, 
hogy kisérjék őt a Hermina-ut 

61-63. száma alá. A leánykák 
követték az embert, a ki gya- 
lázatos merényletre vetemedett. 

A közelben járó-kelők azonban 
észrevették a merényletet, figyel- 
meztették a sarki rendőrt, aki 
az állatias embert bevitte a fő- 
kapitányságra. Itt azt vallotta, 
hogy Pialik Dezső a neve. Azon- 
ban valószinü, hogy hamis ne- 
vet mondott. Letartóztatták. 

— A tengerfenék titka. Messi- 
nában a kalábriai partok köze- 

lében egy régi spanyol hajót 
találtak a tenger fenekén, több 

ágyuval és néhány spanyol 

fegyverrel, melyeken az 1632. 

és 1640. évszámok láthatók. A 

hajó valószinüleg az időben 
Francziaország és Spanyolország 
közt folyt háboru alatt sülyedt 

el. A hajó ilyenképpen harmad- 
félszáz évnél tovább volt a ten- 

ger fenekén. 

— Osztálysorzjáték. Az osztály- 
szrsjáték tegnapi huzásánál a 
következő nagyobb nyeremé- 
nyeket sorsolták ki : 30.000 ko- 
ronát nyert: 255361. 5000 ko- 
ronát nyertek: 39203 19407 
85189 90230. 2000 koronát nyer- 
tek: 2648 30574 44672 58126. 
1000 koronát nyertek: 32270 
38567 91267. 500 koronát nyer- 
tek : 5604 9674 13241 14936 
16838 19936 21738 23446 25952 
30239 30829 33355 33755 35045 
36438 36438 37168 40295 44025 
50587 54539 58767 66398 68110 
71480 80317 81268 90172 90253 
90487 92592 83110 96411 96556. 
A többi huzott számok 170 ko- 
ronát nyertek. 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az „Erzsébet" gőz- és kád- 
fürdőre, hol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fürdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán émiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott reszünk lehet — 
kitüntessük pártolásunkkal. 

TÖRVÉNYSZEK. 

§§. Egy véres harcz epilogusa. 
Nagy dinom-dánom volt ez év 
január 12-én Grünvwald Izsák 
külvárosi korcsmáros irányában. 
A hóstáti legények szine-java 
gyült egybe a tágas ivóban. 
Köztük volt Habár János gaz- 
dalegény is, ki leginkább lobba- 
nékony természete miatt vált 
hiressé még a szomszéd falvak 
lakossága között is. Javában 
folyt a mulatság, mikor éjféli 
12 óra tájban betoppant közéjük 
a hatalmas termetü Márk János. 
Berugott állapotban kötödni 
kezdett a fiatalsággal, kiknek 
ügyét Habár János vállalta ma- 
gára. Rövid szóváltás után neki- 
ugrott Márknak, hogy arczul 
üsse, de a jól megtermett le- 
gény egy székett ragadott meg 
s mielőtt még csak érinthette 
is volna valaki az arczát ugy 
fejére sujtott a támadónak, hogy 
az menten összesett. Két nap 
mulva aztán orvosi látlelettel 
kezében bepanaszolta sulyos 
testi sértés czimén bántalmazó- 
ját, ki fölött tegnap ültek tör- 
vényt. A biróság a vád és vé- 
delem meghallgatása után Márk 
Jánost 2 havi fogházra itélte. 
Az itéletben vádlott és ügyész 
megnyugodtak. 

Szimhmáz és NMüvészet. 

A postás fin és hauga. Az a 
közönség, amely tegnap részt 
vett Buchbinder énekes bohó- 

zatának előadásán diszére vált 
volna a téli szinháznak is. Zsu- 
folt padsorok, telt páholyok a 
roskadásig népes karzat mula- 

tott a bohókás darabon, mely- 
nek fokozottan lüktető komiku- 

mát csak Krasznay Ernő igye- 

kezett meggátolni a folytonos- 
ság lánczolatában. Fájlaljuk, 

hogy az ő személyével kell kez- 
denünk kritikánkat, de a diag- 
nózis fölállitásánál a gyógytu- 

domány sem jár el különben... 

Eltekintve ettől, parázs jókedv 
uralkodott szinpadon és néző- 
téren egyaránt. Szabó Mariska 
bájos, minden izében teljes 

„Klári"-ját ma is rokonszenve- 

sen fogadta a közönség. Kassai 
sok derült perczet kölcsönzött 

nekünk egészséges humorával. 

A Dezséri „igazgatója" valósá- 

gos kabinet alakitás. Nem lett 
volna ily szép sikere a tegnapi 

estnek, ha Szakács, Ligeti, Mik- 
lósi Margit, Heltai és Szent- 

györgyi István is a tökély ma- 

gas fokán érvényesitették mü- 

vészi-tehetségüket. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat aug. 16-án 

uj betanulással : 

Aranylakodalom 
Látványos alkalmi játék 9 kép- 
ben, dalokkal és tánczezal. Ír- 
ták : Beötny L. és Rákosi V. 
Zenéjét összeállitotta : Fekete F. 

SZEMÉLYEK: 

Koltay Jenő - - Tompa 
Katalin -– – Téóvölgyi 
Miklóéós — - — Hegedüs 
Jancsi — - - Miklósi 
Ilonka - - - — Jankó 
Nyárády - - Váradi 
Howard – - – Szegő 
Emerenczia – K. Arpási 
Mikulák - - - — Papp 
Krausz bácsi - – Dezséri 
A kormányzó - — Szakáes 
Kuruzz - - – Ligeti 
Kuprianov — - — Véecsei 
Stőhr-Donnemark — Kassai 
Bem - - — Szentgyörgyi 

Kezdete este 1/a 8 órakor. 

KÖZGAZDASÁCG. 

Gazdakongresszus. A gazdasági 
egyesületek országos szövetsége 
a Magyar Gazdaszövetséggel 

együtt a pozsonyi kiállitás al- 
kalmából gazdakongresszust 
rendez. A konresszus czélja, a 
közgazdasági élet aktuális kér- 
déseinek megvitatása, különös 
tekintettel a kivándorlási kon- 
gresszusok határozataira. A kon- 
gresszust szeptember 8. 9. és 10. 
napján tarják meg. Tagjai azok 
lehetnek, a kik e hó 20-ig a 
kongresszusi irodánál jelentkez- 
nek és a tagsági dijat (6 koro- 
nást) az Országos Magyar Gaz- 
dasági Egyesület pénztárába be- 
fizetik. A kongresszuson, mely- 
nek elnöke Zselénszky Róbert 
gróf, előadója Buday Barna – 
számos kolozsvári ember is részt 
fog venni. 

A tegnapi piacz. Az élelmiszer- 
oiacz hangulata nyomott volt. 
Nevezetes, számottevő üzlet ugy 
szólván, egy czikkben sem fej- 
lődött ki, mit nemcsak a meg- 
csappant vételkedv, hanem a 
kicsiny hozatalok is okoztak. A 
fogyasztás, egész napon át csak- 
is a legfontosabb szükséglet be- 
szerzésére szoritkozott. 
A mai gabona-piaczon változat- 

lan az irányzat. 

A hus-piaczon inkább a sertés 
a kersett. Ölött borjuk csak el- 
vétve érkeznek és ma hosszan 
mérve 70 fillérért adják el 
sulylevonás nélkül kilogramm- 
ját. Füstölthus félék iránt nincs 
nagy érdeklődés. 

Kladó-tulaldonos: 

SGHABERI JÓZSEPF. 

Nyilttér.*) 

Válasz 

Kővári Józsefnek hozzám intégzett 

kérdésére : 

Én azt hiszem, hogy Önnem 
tilthatja el tőlem azt, hogy én 
egy jó emberemet meg ne kér- 
hessem egy szivességre, és mi- 
vel az én jó emberem éppen az 
emlitett egyleti helyiség tulaj- 
donossa és nekem azt a szives- 
séget meg teszi, hogy az álta- 
lam kibocsátott halász jegye- 
ket el adja, azzal csak a halász 
sport kedvelő urak könyebbé- 
gét keresem a mennyiben meg 
kimélem őket a hosszu fáradt- 
ságtól. Azonban kijelentem, 
hogy sem önnel, sem az egy- 
lettel ebben az ügyben semmi 
összeköttetésbe nem állok. Saj- 
nálom, hogy a Munkás Beteg- 
segélyző Egyletnek ilyen elnöke 
van, ki megy, mint a vak a 
gödörnek. 

Kolozsvárt. 1902. aug, 15-én. 

Merza János. 

*) E rovat alatt közöltekért nem vál- 
lal felelősséget a Szerk. 

I 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

ITVÉGELADÁS!" 

Réti Sándor-féle 
Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

390, 40, 50'-al leltári áron alól 
eladatmak : 

Férfi öltönyök — 

Fiu öltönyök - — 

Gyermek öltönyök - 
Férfi nadrág — — 

Szövetek — - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapbok - — — 

— 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 

— 50 krtól. 

– 4A frttól kezdve 

– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti bérendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 



Apróhirdetéseink beküldésének meg- D E T K könnyitésére levelezőlapokat boosájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 75 fillérért 
kaphatók a „Globus, a „Ludasi-féle 
és a „Böckel-féle dohányárudában. 

kEVELEZÉSEK. 

Barna jogász. Levele van 
a kiadóhivatalba. 

Lilike. Levele van a ki- 
adóban. 

Ismeretlen, Levele van 
a kiadóban. 
Tündér. Levele van a 

kiadóbann 

Kálmán. Édes szivem 
miért teszel tönkre hara- 
goddal ? Hisz érted élek, 
érted halok. Cs. „Ron- 
gyosod." 

Fekete asszony. Hirdeté- 
sem alkalmasint kikerülte 

sovár tekintettel 

én meg az 
emeleti termében. 

czimen 

figyelmét. Még egyszer kö- 
nyörgöm ismeretségeután, 
én, aki a mult héten oly 

csüng- 
tem magán. A holyre em- 
lékezhetik, 'n ablakjában, 

ipartestület 

Abránd. Szép is vagyok, 
poéta is vagyok. Enynyi 
kellékkel igényt tarthatok 
szivéhez, hirdetéseszerint. 
Irjon tehát „Rokonlélek" 

postafordultával, 
hogy mondjam el a re- 
ménytelen szerelem dalát? 

Telvétetnek lapunk kiadóhivataláb an 

Melyik barna ifju ta- 
nitna meg engem a csók 
müvészetére, az irjon 
„Lilike" czimen a kiadóba. 

Kökörcsin. Irjon levelet 
közelebbi czimmel , Főhi- 
vatalnok 3600 k." főposta 
postrestante Helyben. 

Én egy 45 éves keresz- 

óhajtok, egy 17-25 éves 
leányt nőül venni, nem 
baj ha szegény is, de be- 
csületes és jó családból 
való legyen. Vál aszt fény- 
képpel és csa k teljes czim- 

Kolozsvárt, BPeák Ferencz-utcza 18. szám 

mel „Ámor"-nak a ki- 
adóba. 

Bogár szemü, intelligens 
leány, oly müvelt, szőke 
bajuszu fiatalember isme- 
retsége után vágyik, aki 
alanyi poéta is. Választ e 
rovatba kér. „Ábránd". 

Pess, csinos és bátor 
rfiu vagyok, ugy mond- 

ják. Idegen lévén e vá- 
rosban, ez uton keresek 
disztingvált hölgytársasá- 
got. Leveleket „Gentry" 
czimen kérek e lap kiadó- 
hivatalba. 

tény kereskedő rövid időn férfi 

alatt. 

Egy intelligens fiatal em- 
ber, házasság ozéljából, 
ösmeretséget óhajt kötni 
egy ifju nővel, ki 10-12 
ezer frt. hozománnyal ren- 
delkezik. Csakis komoly 
ajánlatot kérek a kiadó- 
hivatalba „Szolid" 
alatt. 

rában megedzett lelkü, de 
érzéketlen szivü 22 éves 
müvelt ifju vagyok. Szem- 
be nézek bármilyen ve- 
szedelemmel. 

Hölgyeim ! 

Önök közül 

Apró hirdetések előre fizetendők. E 
rovatban minden szó egyszeri beiktat a 
2 fillérbe kerül, vastagabb betükből 4 
fillér. Bérmontetlen levelek és jelzések 

nem fogadtatnak el. 

mertetni velem az érz 
világ ideális hitét? Cs 
előkelő hölgyek ajánlatára 
reflektálok. Levelet a ki 
adóhiv. továbbit. 
dor" czimen. 

czim - 

KINÁLA T: 
Az élet viha- 

Ki volna kérek. 
kész megis- 

Bukott tanulókat sike. 
resen vizsgáztat tanitág. 
ban gyakorlott, 
joghallgató. — Leveleket 
„Vizsga" czimre a kiadóba 

egolcsóbb ése 

Michtorle F. Gazdasági 

kiadóhivatalában. 

felvállaltat- 

nak lapunk 

gépgyár bizományi raktára. 

s Egyuttal ajánljuk dusan 
felszereltiraktárunkat,min- 
dennemü vasárukban, Bu- 

s tor, és vasárukban, Elszige- 
telő és Kátrányos fedélle- 
mezek, Konyha felszerelégi 
czikkek, Gépolaj, Tovota 
kenőcs, Kentze, Olaj és 
porfestékek, Kocsikenőes és 
Pormentesitő olajból nagy 
raktárt tartunk. 

Kiváló tisztelettel 

Babpós és Tár-ai. 
Telefon 351. 

Uzlet 
tudomására hozni, hogy 

vas és szerszám 
kereskedésümket 

folyó évi október hó 1-én az ujonnan épi- 
tett csizmadia társulat Deák Ferencz-u. 
25. számu házába helyezzük át. 

áthelyezés, 
Van szerencsénk a n. é. közönség szives 

Jutányos árak és pontos 
kiszolgálás. - 

Manás József,, ogadós e 
a Hidelvén. 

aoodeaeoebaaeeka. 
21. 

Bátorkodom a borfogyasztó kö- 
zönséget felhivni a kitünö minőségü és 
tisztán kezelt „Érmeléki" és a legfino- 
mabb „Erdélyi" asztali boraimra. 

lekre a legalkalmasabb helyiség, a hol 
is ösmerkedési estélyeket a legszoli- 
dabban lehet eltölteni. 

Megkérem a tisztelt közönséget, 
kegyeskedjék személyesen meggyő- 
ződni boraim jóságárói, melyek a 
legkitünőbb faj-borok. Nagyobb meny- 

Telefon-szám 458. 

kou 

k 
oo 

: 

Barátságos társas összejövete- 

nyiségben házhoz 

Ilter 36 kr. 

A tömeges megrendelésekért ké- 
rem vevőimet vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal előbb eszközölni a meg- 
rendelést. 

Maradok kiváló tisztelettel a 
nagyérdemü közonség 
gását kérve 

Manás 
Zöldfa fogadós 

9 éremmel kitüntetve. SES ZT ÁK I ÁNOS 9 éremmel kitüntetve. 

litva : Érmeléki 
bent kimérve 46 kr,, kihordva 40 Kr, „Erdélyitt1 

szál 

becses pártfo- 

József. 

porczellán-, majalika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jókai-ntoza 2. sz. 
New-Vork szállodával szemben. 

! Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes 
készleteket, valamint egyes darabokat készitek és készletek kiegészitését elvállalom. 
Elvállalok mindennemü porczellán-, majolika- és üvegfestészetet, fényképek, czi- 
merek és monogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 

Női kézi munkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, bársonyra 
stb., mükedvelőknek mindennemü festészetben mérs 
általuk festett porczellán tárgyak kiégetését felvállalom. F 

ezellán-festékek legnagyobb árválasztókban nálam minden olcsón, gyári áron kaphatók. 

ékelt dij mellett oktatást adok s az 
estés alá való tárgyak a por- 

gr. Rhédey-ház, 

- 

zönséggel ugyszinte a nagyrabe- 

V szerencsém a nagyérdemü kö- 

csült vevőimmel tudatni, hogy az ; 

4 egész nyár folyama alatt is ; 
I. rendü Nükk, Usztatott, Hámtott 

é Cser, Masitott Cser és Tölgyfa 

cr MKAPHATÓ. m 
I rendű bükk fa 4 négyszögm. 11 írt. 22 kor. D 

d Usztatott bükk fa 4 négyszögm. 10 „20 
a Hántott cser fa 4 négyszögm. 9.50 ,, 

10, 
9.50 , 

Hazaszállitva d frital drágább. 
A megtekimtésére imgyen kocsi. 

Hasitott 

d Tölgy fa 4 négyszögm. 

cser fa 4 négyszögm. 
19,, 
20 , 
10, 

FISOH GÉZA, fakereskedő. 
Megrendelhető telefonon 315. sz. és D 

Wesselényi Miklós-utcza 14. sz. 

HAZÁM kKávéház udvar. ——— ) 
12 -00 

s 

...... s b g 
r 

ee' IIaló vagy kiadó 
s Kolozsvárt ogy ó orgal 

mu, csinosan berendezett 

e vENDÉGEŐ 
es kerthelyiséggel és tekepá- 
o,fyával együtt. Bővebbet 
7 es a kiadóhiv. e 
z es e 
a s 

e 
es 
s 

e 

e 

"HMetemlkémú 

10-12 Koroná 
kereshetnek mun- 

kanélküliekésidő- 

sebb asszonyok. 

Bővebb felvilá- 

gositást kadó- 

hivatalunk ád. 

[ 

Nyom. Schaberl Józsaf Gutenberg" I könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

elem 

Torea. 

erélyes 

1 h 
3 hé 

hé


